
 みなさん、夏休みはいかがで
したか？アメリカでは9月に新
しい学年が始まるので、夏休
みは学年間の大切な区切りと
いう意味があります。アメリ
カの学生たちは6月中旬から
3ヶ月間続く長い休みを利用し
てアルバイトをしたり、サ
マースクールに参加したりし

て、思い思いに夏を過ごします。そして9月に新学
期が始まると学生たちはほぼ例外なく、先生に夏休
みをどう過ごしたか報告するよう求められます。み
なさんも東洋学園大学の English Lounge に遊びに来
て、私たちに夏休みの様子を話してください！

Summer vacation in the USA

The Togaku E.S.S.

　ウィルガス先生の「コミックス」では、なんと
マンガで英語を勉強しています！英語のマンガに
はよく使う英語表現が分かりやすい場面でたくさ
ん出てくるので、楽しみながら語彙を増やすのに
最適です。また、授業では自分で英語のマンガを
描く課題も！マンガを通じて表現力を磨きます。
先生がマンガの描き方も教えてくれるので、英語
を勉強しながら絵のスキルアップもできますよ。 

　　Mr. Wilgus has a unique way of teaching 
English: through studying and making comics! In 
his Interest-based English 10 course, comics are 
used to improve vocabulary. In comics, words and 
express ions are used natural ly in context.  
Students enjoy reading them and keep vocabulary 
notebooks.  
　　In addition, creating comics is a fun way for 

students to express themselves in English. They 
learn the basics of comic drawing, such as 
arranging panels, speech balloons, and other 
elements. Students keep a sketch book of their 
drawings and create a final project comic strip 
based on a funny life experience. As a result, 
comics help students learn English and develop 
their artistic skills at the same time.
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Summer vacation in the USA

　はじめまして、アムリックで
す。インターン生として、イギ
リスからやって来ました。
9月 17日に日本に着いたばか
りの僕は、日本はお店の感じや
鉄道などイギリスとそんなに変
わらないな～ということに驚い
ているんだ。皆がとてもフレン
ドリーだし、電車に乗るとき「お
先にどうぞ！」って僕を先に乗せてくれた人がいたの
には感激！イギリスではあり得ないよ。そして、暑い
日の続く天気も好きだな。
東洋学園大学の学生とはイギリスや僕の一族の出身地
インドのことなど、お互いの文化について話している
んだ。やることがいっぱい・・・これから頑張るよ。
よろしくね (~o~) 

Hello everyone,
　　My name is Amrik Sandhu, and I'm the new 
intern. Here are my first impressions on coming to 
Japan: 
　　Probably the main thing that took me by 
surprise were the similarities to England, such as the 
types of shops and train system. I expected things 
to be much more different.
　　One positive thing I've found is that everybody 
seems very friendly. For example, this morning at 
the train station a man let me board before him, 
kind of like in an “after you” way. That was nice, as 
it's unlikely to happen in England!
　　As for the weather, it's been very hot since I 
arrived, which is good, although the clouds seem to 
be gathering...
　　There seems to be lots to do here. The students 
are more than happy to explain to me the Japanese 
landmarks and traditions, and so far they are equally 
as happy to learn about my British & Indian culture. 
We seem to be getting along nicely. 

My 1st impressions 
of Japan
My 1st impressions 
of Japan

　　During this time of year, it is very common for 

English teachers to ask their students, “So how was your 

summer vacation?” In my home country (USA), summer 

vacation marks the transition from one school year to the 

next. During the break, students do a variety of things. 

Some work part-time to earn extra money, some attend 

summer school, and many just relax. Usually summer 

vacation starts in mid-June and runs until the beginning 

of September, when the new school year starts. When 

classes start again in the fall, there is a high chance 

teachers will ask students to report on what they did.

　　So, dear reader, how was your summer vacation? 

What did you do? I hope you had a good time. If you get 

a chance, please come to the English Lounge and tell us 

all about it!

Jerry 
Talandis Jr.

Class 

Report

English 
Corner

Mr. Wilgus’ comics classMr. Wilgus’ comics class

With Jerry

by Amrik

 今回は東洋学園大学で活躍している英語クラ
ブ、E.S.S.を紹介します。毎週月曜日と火曜日
のランチタイムに流山キャンパスで、そして毎
月第3土曜日には本郷キャンパスで活動してい
ます。ランチタイムにはお昼を食べながら英語
でのおしゃべりを楽しみ、英語に慣れることが
目標です。土曜日の活動では、映画鑑賞の後、
内容について意見を出し合います。他大学の
E.S.S.クラブと一緒に活動するイベントもあ
り、新しい友達を見つけるチャンスです。英語
に興味があったら、ぜひE.S.S.に入ってくださ
い！ 
　　The English Speaking Society (E.S.S.) club 
is alive and well at Togaku. This group meets on 
Mondays and Tuesdays during lunch at the 
Nagareyama campus, and on the 3rd Saturday 
of each month at the Hongo campus. 
　　During the lunch time meetings, students 

enjoy 
casual 
chatting in 
English as 
they eat 
lunch. 
During the 
monthly 
Saturday 
meetings, members watch and discuss a movie, 
such as Harry Potter or a Disney film.  After the 
film, students split into small groups to discuss 
what they saw. 　　
　　In addition, the E.S.S. creates occasional 
events where they meet with other E.S.S. 
members from other universities. This is a great 
way to meet new friends! If you are interested 
in English, we hope you will join the E.S.S.! 

教養教育センター主催  講演会
「ファッション・ビジネスの 世界に生きる！」

ファッションビジネスのパイオニア的存在の尾原蓉子氏
が、アパレルやテキスタイルファッションの魅力等につ
いて講演します。高校生も参加できます。

10/26（月）

10/17（土）　　　　 10/18（日）

12/6（日）、1/9（土）　      10/12（祝）

ライブ・講演会・模擬店等の企画は勿論、受験生
への相談コーナーもあります。

本郷キャンパス           流山キャンパス

16：40
    ー18：10

10：00
    ー18：40

10：00
    ー19：00

13：00 ー 16：30

鰭鰭祭「ＰＥＡＣＥ   ～平和という名の
スイッチを押せ！～」 場所：流山キャンパス

場所：本郷キャンパス
予約不要・聴講無料


